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Konkurs: The Master of English & Polish 

Data i miejsce: 30.03. 2011, Sulejówek 

 

Kod ucznia: …………………………………… (wpisuje uczeń) 

 

Imię nazwisko ucznia:………………………………………………………..  

szkoła ……………………………………………………………………………… 

Punkty: 103/………………………  miejsce: …………………………… 

(wpisuje Komisja Konkursowa po sprawdzeniu i rozkodowaniu prac) 

 

Zadanie 1       15 pkt. / ……       Dyktando 
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………………….......
....................................................................................................... 

Kategoria 
max pkt. 

Poprawność 
ortograficzna 12 pkt.  

Poprawność 
interpunkcyjna 3 pkt. 

Ilość błędów   
pkt. ujemne   
punkty   
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Zadanie 2    14 pkt. / …. 

Przeczytaj uważnie tekst i odpowiedz na pytania. Za każdą dobrą 
odpowiedz otrzymasz maksymalnie 2 punkty. Jeden punkt za 
informację, a drugi za poprawność językową. Odpowiedzi powinny być 
udzielone pełnymi zdaniami. 

Black Beauty and Ginger 

My master and mistress made up their minds to pay a visit to some 
friends who live about forty–six miles from our home. James was to drive 
them in the carriage, which was to be drawn by Ginger and me. 

The first day we travelled thirty-two miles. There were some long, 
steep hills, but James drove so carefully that we were never tired or 
troubled. He never forgot to put on the brake as we went downhill, nor to 
take it off at the right place. He kept our feet on the smoothest part of the 
road; and if the uphill was very long he set the wheels a little across the 
road, so that the carriage should not run back, and gave us time to 
breathe. All these little things, together with kind words, help a horse very 
much. 

We stopped once or twice on the road; and just as the sun was 
going down, we reached the town where we were to spend the night.  We 
stopped at the biggest hotel, which was in the Market Place. We drove 
under an archway into a long yard, at the end of which were the stables 
where we were to rest. 

Black Beauty     Anna Sewell 

1. What did Black Beauty’s master and mistress make up their minds 
to do?    

    …............................................................................................. 
 
2. How far did they travel the first day? 

………………………………………………………………………………………………………………. 
3. Why were the horses never tired or troubled? 

……………………………………………………………………………………………………………... 
4. What did James do as they went downhill? 

………………………………………………………………………………………………………………. 
5. Why did James set the carriage wheels across the road when going 

up a long hill? 
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………………………………………………………………………………………………………………. 
6. At what time of day did they reach the town? 

………………………………………………………………………………………………………………. 
7. Where were the stables in which the two horses were to spend the 

night?  
……………………………………………………………………………………………………………….  

Zadanie 3     18 pkt. / ….. 

Przetłumacz na język polski poniższy fragment tekstu, pochodzącego z 
opowiadania Lena Bluma i Michaela Saltzmana The Pink Panther. Zwróć 
uwagę na przekaz informacji, poprawność gramatyczną, ortograficzną i 
interpunkcyjną oraz właściwy dobór środków stylistycznych. 

‘Oh, it’s you!’ 

‘…When Clouseau arrived at his flat, he saw something strange. The front 
door was open a little bit. He took out his gun and started looking closely 
at the door. Suddenly it closed – on Clouseau’s fingers. He fell to the floor. 
Then he shot his gun at the door, but the gun was empty. A moment later 
the door opened and Nicole was standing there. 

‘I’m very sorry,’ she said. ‘I just came to give you your new clothes.’ 

Clouseau’s hand hurt. Nicole asked, ‘Would you like some cold water?’ 

‘Yes, please,’ said Clouseau. 

They both went inside the flat and Nicole went to get the water from the 
fridge. …’ 

…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
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…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………………. 

Kategoria 
max. pkt. 

Ekwiwalencja 
8 pkt. 

pop. jęz. 
5 pkt. 

pop. ort. 
3 pkt. 

pop. intp. 
2 pkt. 

Razem  
18 pkt. 

Ilość bł.      
pkt. ujemne      
punkty      
 

 Zadanie 4   7 pkt. / ….. 

Podane w nawiasach fragmenty zdań przetłumacz na język angielski. 
Wymagana jest całkowita poprawność. 

1. (Nie wolno ci jeść) …………………………………………………… any more 
chocolate! You will get a stomach ache! 

2. You (nie powinieneś martwić się) ……………………………………………………… 
about the exam so much. I’m sure you’ll do fine. 

3. When the police (znalazła)……………………………….. the missing boy, he  
(siedział) …………………………………. in the park near the lake. 

4. Yesterday Chris (pokazał) ………………………………………….us the photograph 
which he ……………………………………………….(zrobił) in Kenya. 

5.The old sofa was (bardziej wygodna niż) …………………………………………………. 

these new armchairs. 

Zadanie 5    5 pkt / …… 

Przeczytaj uważnie pierwsze zdanie i wyraź jego treść za pomocą innych 
słów i/lub innej struktury gramatycznej. Użyj słowo/wyrażenie podane 
tłustym drukiem. Nie wprowadzaj żadnych zmian w podanych 
fragmentach drugiego zdania. Wymagana jest całkowita poprawność. 

1. Even though it finished early, it was a good party. 
 
although 
 
It was  ………………………………………………………………………………… it finished 
early. 
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2. It gives me pleasure to relax in a hot bath. 

 
enjoy 
 
I …………………………………………………………………….in a hot bath. 
 
3.I bought a newspaper on my way to work. 
 
buy 
 
I stopped ………………………………………………………………. a newspaper on 
my way to work. 
 
4.Don’t eat it if you don’t want. 
 
unless 
 
Don’t eat it …………………………………………….... it. 
 
5. The road has been repaired for ten months. 
 
repaired 
 
The workers ……………………………………………………………. for ten months. 
 
Zadanie 6    10 pkt. / ….. 
 
a. Wśród podanych poniżej słów zapożyczonych z różnych języków 

europejskich, odszukaj i zakreśl te, które zaczerpnięte zostały z 
języka angielskiego. Podaj ich oryginalną pisownię w języku 
angielskim. Wymagana całkowita poprawność. 

Słowo w języku polskim 
 

Oryginalna pisownia w języku 
angielskim 

1.Galanteria 
 

 

2.Klan 
 

 

3.Mityng 
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4.rewizja 
 
5.Start 
 

 

6.Żurnal 
 

 

7.Grejpfrut 
 

 

8.Bagaż 
 

 

9.Piknik 
 

 

10.Bar 
 

 

11.Beza 
 

 

12.Futbol 
 

 

13.deweloper 
 

 

14.Jacht 
 

 

15.Listonosz 
 

 

16.Czasopismo 
 

 

 

Zadanie 7    10 pkt. / ….. 
 
Zakreśl wyraz, który jest ekwiwalentem tłumaczeniowym języka 
polskiego dla wyrazu podanego w języku angielskim.  
 
1. Actual – aktualny / faktyczny 
2. Caravan – karawan / przyczepa kempingowa 
3. Closet – szafa w ścianie / klozet 
4. Data – data / dane 
5. Novel – powieść /nowela 
6. Economy – gospodarka / ekonomia 
7. Sympathetic – sympatyczny / współczujący 
8. Film –film / filmoteka 
9. Chef – szef kuchni / szef  
10. Receipt – recepta / paragon 
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Zadanie 8  10 pkt. / …… 

Połącz wyrazy z kolumn A i B, aby utworzyć nazwy związane z miastem. 

 A  B 

1. shopping a. crossing 

2. old town b. rank 

3. city c. square 

4. pedestrian d. park 

5. bus e. arcade 

6. housing f. box 

7. taxi g. hall 

8. telephone h. station 

9. car i. estate 

10. town j. council 

 

1. ……. 2. ……. 3. ……. 4. ……. 5. ……. 6. …… 7. ……  8. ……  9. …… 10. …… 

Zadanie 9  4 pkt. / …… 

Odpowiedz na pytania. Wymagana jest całkowita poprawność 
ortograficzna.  

1.Who wrote ‘Animal Farm’? (name and surname) 

……………………………………………………………………………….. 

2.What is the capital of Wales? 

…………………………………………………………………………….... 

3.In which year was the Battle of Hasting? 

………………………………………………………………………………. 
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4. When do the Americans celebrate Thanksgiving ? 

…………………………………………………………………………………………………… 

Zadanie 10  10 pkt. / ……  

Wyrażenia z ramki dopasuj do podanych poniżej  czasowników. 

a faulty product for a good one,  a shop, an account, by 
cash/cheque/credit card, window shopping, customers, 
about the poor quality of services, money on entertainment, 
only good quality commodities, price 

 

1.to complain ………………………………………………………….. 

2.to exchange …………………………………………………………. 

3.to go …………………………………………………………………….. 

4.to cut/lower/increase …………………………………………… 

5.pay ………………………………………………………………………… 

6.run ………………………………………………………………………… 

7.to sell ……………………………………………………………………. 

8. to serve ………………………………………………………………. 

9.settle ……………………………………………………………………. 

10. to spend ……………………………………………………………. 

Zad.1 Zad.2 Zad.3 Zad.4 Zad.5 Zad.6 

 

Zad.7 Zad.8 Zad.9 Zad.10 Razem miejsce 

 

Opracowanie testu: Jolanta Dzierań i Renata Szczecińska 


